AB “Kauno energija”

»KPMG Baltics“, UAB
Liepy g. 4, Klaipéda
LT-92114, Lietuva

2019 m. birzelio 18 d.

Ladies and Gentlemen:

This representation letter is provided in
connection with your audit the consolidated
financial statements of regulated activity as at
31 December 2018 of AB “Kauno energija”
(“the Reporting Entity”), which comprise the
consolidated income statement as at 31
December 2017, the consolidated statement of
assets and capital and the consolidated
statement of the entity’s factual return on
investments (“the financial statements of
regulated activity), for the purpose of
expressing an opinion as to whether these
statements of regulatory activity are presented
fairly, in all material respects, in accordance
with the Heat Pricing Methodology approved
by National Commission for Energy Control
and Prices (NCECP) by 28 February 2013
resolution No. 03-73 (further “NCECP
methodology™).

We confirm that the representations we make in

this letter are in accordance with the definitions set -

out in Appendix A to this letter.

We confirm that, to the best of our knowledge and
belief, having made such inquiries as we
considered necessary for the purpose of
appropriately informing ourselves:

Statements of regulatory activity costs

1. We have fulfilled our responsibilities, as set
out in the terms of the audit engagement

Gerbiamieji,

Sis duomeny patvirtinimo lai$kas yra susijes su
2018 m. gruodzZio 31 d. pasibaigusiy mety AB
»Kauno energija® Reguliuojamos veiklos
konsoliduoty finansiniy ataskaitu, Kkurias
sudaro konsoliduotoji pelno (nuostoliy),
konsoliduotoji  turte ir kapitalo  bei
konsoliduota iikio subjekto veikloje naudojamo
faktinés investiciju grazos ataskaitos (toliau —
Reguliuojamos veiklos ataskaitos), auditu, kad
biity galima pareik$ti nuomoneg, ar Sios
reguliuojamos  veiklos ataskaitos visais
reik§mingais atzvilgiais teisingai parengtos
pagal Silumos kainy nustatymo metodika,
patvirtintg Valstybinés kainy ir energetikos
kontrolés komisijos (toliau — VKEKK) 2013 m.
vasario 28 d. nutarimu Nr. 03-73 (toliau
vadinama — VKEKK Metodika).

Patvirtiname, kad &iame laiske pateikti
patvirtinimai atitinka 3io laiko A priede pateiktus
apibréZimus.

Vadovaudamiesi savo Ziniomis ir jsitikinimais,
patvirtiname, jog atlikome, misy manymu,
reikalingus tyrimus, kad tinkamai susipaZintume
su informacija:

Reguliuojamos veiklos ataskaitos

. Mes jvykdéme savo jsipareigojimus, nurodytus

2017 m. rugséjo 22 d. audito sutarties salygose,
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dated 22 September 2017, for the
preparation and fair presentation of the

statements of regulatory activity in
accordance NCECP methodology
requirements

. Measurement methods and significant 2.
assumptions used by us in making
accounting estimates, including those

measured at fair value, are reasonable.

. The effects of uncorrected misstatements are 3.
immaterial, both individually and in the
aggregate, to the statements of regulatory
activity as a whole. A list of the uncorrected
misstatements is attached to this
representation letter.

Information Provided

. We have provided you with: 4.

dél regulinojamos veiklos ataskaity parengimo
ir teisingo pateikimo pagal VKEKK metodikos
reikalavimus.

Atliekant apskaitinius jvertinimus miusy
naudoti vertés nustatymo metodai ir padarytos
reikSmingos prielaidos, jskaitant vertinimg
tikraja verte, yra pagristi.

Nepakoreguoty informacijos iSkraipymy jtaka
regulinojamos veiklos ataskaitoms kaip
visumai néra reikSminga nei atskirai, nei
bendrai. Prie §io duomeny patvirtinimo laisko
pridedamas  nepakoreguoty informacijos
iSkraipymuy sarasas.

Suteikta informacija

Mes jums suteikéme:

(a)access to all information of which we are (a)prieiga prie visos mums Zinomos informacijos,

aware that is relevant to the preparation
of the statements of regulatory activity,
such as records, documentation and
other matters;

kurios reikia regulivojamos veiklos
ataskaitoms parengti, pvz., prie apskaitos jrasy,
dokumentacijos ir kt.;

(b)papildoma informacijg, kurios miisy praséte

(b)additional information that you have
requested from us for the purpose of the
audit; and

(c) unrestricted access to persons within the
Reporting Entity from whom you
determined it necessary to obtain audit
evidence.

. All transactions have been recorded in the 5.
accounting records and are reflected in the
statements of regulatory activity.

. We acknowledge our responsibility for such 6.
internal control as we determine necessary
for the preparation of the statements of
regulatory activity that are free from
material misstatement, whether due to fraud
or error. In particular, we acknowledge our
responsibility for the design,
implementation and maintenance of internal
control to prevent and detect fraud and
error. We have communicated to you all

deficiencies in internal control of which we are
aware.

(¢c)neribotg galimybe Ataskaitas

audito tikslais; ir

teikiandiame
iikio subjekte susisiekti su asmenimis, i§ kuriy,
jisy manymu, buvo bitina gauti audito
irodymuy.

Visos iikinés operacijos buvo uZregistruotos ir
parodytos reguliuojamos veiklos ataskaitose.

Patvirtiname, jog prisiimame atsakomybe dél
tokios vidaus kontrolés, kuri, misy manymu,
yra bitina uZtikrinant regulinojamos veiklos
ataskaity parengimg be reik§mingy iSkraipymu
dél apgaulés ar dél klaidos. Konkreciai, mes
prisiimame atsakomybe uZz vidaus kontrolés
procediiry sukiirimg, jdiegima ir prieZiiira, kad
uzkirstume kelig apgaulei bei klaidoms ir kad
galétume jas aptikti. Prane$éme jums apie visus
mums Zinomus vidaus kontrolés trikumus.
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7. We confirm the following:

7.

Patvirtiname, kad:

(a) We have disclosed to you the results of our (a)Pateikéme jums miisy rizikos vertinimg dél

assessment of the risk that the statements of
regulatory activity may be materially
misstated as a result of fraud.

Included in Appendix A to this letter are the
definitions of fraud, including misstatements
arising from fraudulent financial reporting
and from misappropriation of assets.

(b)We have disclosed to you all information in
relation to fraud or suspected fraud that we
are aware of and that affects the Reporting
Entity and involves: '

° management;

e employees who have significant roles in
internal control; or

o others where the fraud could have a material
effect on the statements of regulatory
activity.

There have been no instances of fraud or
suspected fraud that we are aware of and
that affect the Reporting Entity and involve:

e management;

e employees who have significant roles in
internal control; or

o others where the fraud could have a material
effect on the statements of regulatory
activity.

(©)

We have disclosed to you all information in
relation to allegations of fraud, or suspected

fraud, affecting the Reporting Entity’s
statements of regulatory activity
communicated by employees, former

employees, analysts, regulators or others.

There have been no allegations of fraud, or
suspected fraud, affecting the Reporting
Entity’s statements of regulatory activity
communicated by employees, former
employees, analysts, regulators or others.

8. We have disclosed to you all known instances
of non-compliance or suspected non-
compliance with laws and regulations whose

regulivojamos veiklos ataskaitose galimy
reik§mingy su apgaule susijusiy i§kraipymuy.

Sio laitko A priede pateikiamos apgaulés

apibréztys, apimancios iSkraipymus,
atsirandandius dél apgaulingos finansinés
atskaitomybés ir dél turto neteiséto
pasisavinimo.

(b)Atskleidéme visa mums Zinoma su apgaule

arba jtariama apgaule susijusia informacija,
kuri turi jtakos Ataskaitas teikianéiam ikio
subjektui ir apima:

vadovybe;

darbuotojus, kurie eina svarbias pareigas,
susijusias su vidaus kontrole; arba

kitus atvejus, kai apgaulé galéty turéti
reikSmingos jtakos reguliuojamos veiklos
ataskaitoms.

Nebuve jokiy mums Zinomy apgaulés arba
jtariamos apgaulés atvejuy, kurie galéty turéti
itakos Ataskaitas teikianéiam iikio subjektui ir
apimty:

vadovybe;

darbuotojus, kurie eina svarbias pareigas,
susijusias su vidaus kontrole; arba

kitus atvejus, kai apgaulé galéty turéti
reikSmingos jtakos reguliuojamos veiklos
ataskaitoms.

Atskleidéme jums visa informacija, susijusia su
tariamos ar jtariamos apgaulés atvejais,
turindiais jtakos Ataskaitas teikiancio ikio
subjekto regulivojamos veiklos ataskaitoms,
apie kuriuos pranesé darbuotojai, buve
darbuotojai, analitikai, prieZiiros institucijos
ar kt.

Nebuvo tariamos ar jtariamos apgaulés atveju,
turinéiy jtakes Ataskaitas teikiandio tukio
subjekto reguliuojamos veiklos ataskaitoms,
apie kuriuos prane$¢ darbuotojai, buve
darbuotojai, analitikai, prieZiiiros institucijos
ar kt.

Mes jums atskleidéme visus Zinomus jstatymuy

ir kity teisés akty nesilaikymo arba jtariamo
nesilaikymo atvejus, | kuriy pasekmes turéty
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effects should be considered when preparing biti atsizvelgta rengiant reguliuojamos veiklos

the statements of regulatory activity. ataskaitas.

Further, we have disclosed to you and have Mes taip pat prane$éme jums apie visus
appropriately accounted for and/or Zinomus ar tikétinus teisminius gincus bei
disclosed in the statements of regulatory ieSkinius (pretenzijas), kuriy jtaka turéty biiti
activity in accordance NCECP methodology jvertinta rengiant regulinojamos veiklos
requirements all known actual or possible ataskaitas, juos tinkamai apskaitéme ir/arba
litigation and claims whose effects should be atskleidéme regulinojamos veiklos ataskaitose

considered when preparing the statements of ~ Pagal VKEKK metodikos reikalavimais.
regulatory activity.

9. We have made available to you all books of 9. Mes jums pateikéme visus apskaitos registrus,
account and supporting documentation and all patvirtinamuosius dokumentus, visus akcininky
minutes of meetings of shareholders, all minutes surengty susirinkimy protokolus, visus stebétojy
of meetings of supervisory board and all minutes ~ tarybos posédZziy protokolus ir visus valdybos
of meetings of the board, list of meetings surengty posédziy protokolus, kurie i¥vardinti

provided below. Zemiau.
Minutes of meetings of the borad: Valdybos posédziy protokolai:
2018.01.17 2018.01.17
2018.01.25 2018.01.25
2018.01.30 2018.01.30
2018.02.07 2018.02.07
2018.02.22 2018.02.22
2018.03.01 2018.03.01
2018.03.07 : 2018.03.07
2018.03.23 2018.03.23
2018.03.29 2018.03.29
2018.03.30 2018.03.30
2018.04.13 2018.04.13
2018.04.25 2018.04.25
2018.04.27 2018.04.27
2018.05.02 2018.05.02
2018.05.16 2018.05.16
2018.05.24 2018.05.24
2018.06.15 2018.06.15
2018.06.22 2018.06.22
2018.07.20 2018.07.20
2018.07.25 2018.07.25
2018.07.30 2018.07.30
2018.08.24 2018.08.24
2018.08.28 2018.08.28
2018.09.24 2018.09.24
2018.10.05 2018.10.05
2018.10.24 - 2018.10.24
2018.10.29 2018.10.29
2018.11.05 2018.11.05
2018.11.23 2018.11.23
2018.12.10 2018.12.10
2019.01.23 2019.01.23
2019.01.25 2019.01.25
2019.01.30 2019.01.30
2019.02.22 2019.02.22
Minutes of meetings of shareholders Akcininky susirinkimy protokolai
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2018.04.26
Minutes of supervisory board:
2018.04.23 and 2019.02.27

2018.04.26

Stebétojy tarybos posedziy protokolai

2018.04.23 ir 2019.02.27

10. We have disclosed to you the identity of the 10. Mes jums atskleidéme Ataskaitas teikianéio

Reporting Entity’s related parties and all the
related party relationships and transactions
of which we are aware and all related party
relationships and transactions have been
appropriately accounted for and disclosed in
accordance with IFRSs.

Included in Appendix A to this letter are the
definitions of both a related party and a
related party transaction as we understand
them and as defined in TAS 24.

. Information Provided in Respect of Key
Judgements and Assumptions Made by
Management

12. We confirm that we have provided you with all
relevant information regarding the following:

(a)judgments, apart from those involving
estimations, management has made in the
process of applying the Reporting Entity’s
accounting policies that have the most
significant effect on the amounts recognised in
the statements of regulatory activity;

(b)key assumptions concerning the future, and
other key sources of estimation uncertainty at
the date of the statements of regulatory activity,
that have a significant risk of causing a material
adjustment to the carrying amounts of assets
and liabilities within the next financial year.

Management Intent and Plans, and Other
Information that is Known Only to Management

All sales transactions are final and there are no
side agreements with customers or other terms
that allow for the return of merchandise, except
for conditions covered by usual and customary
warranties.
13. There are no liens or encumbrances on the
Reporting Entity’s assets.

14. We confirm that we have disclosed to you all

information in relation to the following matters:

(a) onerous contracts, i.e. those contracts under
which the unavoidable costs of meeting the
obligation exceed the economic benefits to be

11.

12

iikio subjekto susijusiy Saliy tapatybes ir visus
mums Zinomus susijusiy Saliy rySius bei
sandorius, ir visi $ie susijusiy Saliy rySiai bei
sandoriai yra tinkamai apskaityti ir atskleisti
pagal TFAS.

Sio laisko A priede pateikiami ,susijusios
$alies” ir ,,susijusios Salies sandorio“ terminy
apibréZzimai pagal tai, kaip mes suvokiame
Siuos terminus ir kaip jie apibrézti 24-ajame
TAS.

Pateikta informacija, susijusi su pagrindiniais
vadovybés sprendimais ir prielaidomis

Patvirtiname, kad suteikéme jums visg svarbig
informacijg dél:

(a) vadovybés sprendimuy, i¥skyrus tuos, kuriuose

pateikti jvertinimai, priimty taikant Ataskaitas
teikianéio Ukio subjekto apskaitos principus,
turinéius didZiausig jtaka reguliuojamos veiklos
ataskaitose apskaitytoms sumoms;

(b) pagrindiniy prielaidy, susijusiy su ateinanéiais

13.

laikotarpiais, ir kity reik¥mingy neapibréztumo
jvertinimo Zaltiniy regulivojamos veiklos ataskaity
sudarymo diena, dél kuriy atsiranda reikminga
rizika dél turto ir jsipareigojimy balansiniy veréiy
koregavimo per kitus finansinius metus.

Vadovybés ketinimai bei planai ir kita tik vadovybei
Zzinoma informacija

Visi pardavimy sandoriai yra uZbaigti ir néra jokiy
galutiniy sutargiy su klientais ar kity salygy, kuriy
pagrindu prekés bty graZintos, i3skyrus
jprastinése garantijose pirkéjui numatytas salygas.

Néra are§tuoto ar naudojimui apriboto Ataskaitas
teikiancio Gikio subjekto turto.

14. Patvirtiname, kad atskleidéme jums visg
informacija, susijusig su:

(a) nuostolingomis  sutartimis, t.y. tokiomis
sutartimis, pagal kurias prievoliy vykdymo

neidvengiamos ilaidos virgija tikéting ekonoming
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15.

16.

17

18.

received under it, including losses arising
from sale and purchase commitments that are
onerous contracts;

nauda, jskaitant nuostolius dél pardavimo ir
pirkimo jsipareigojimu, kurie laikomi
nuostolingomis sutartimis;

(b)liabilities for interest on deposits and other (b)isipareigojimais dél paliikany uZ indélius ir kitus

indebtedness, including subordinated notes
and participation loans;

(b)losses from transactions not recognised in the
statements of regulatory activity;

(c)agreements and options to buy back assets
previously sold, including sales with
recourse;

(d)assets pledged as collateral;

(e)arrangements with financial institutions
involving restrictions on cash balances and
lines of credit or similar arrangements;

(fthe nature of involvement with, and
transactions  with, structured entities,
including those where the Reporting Entity
sponsored the structured entity. Specifically,
we have considered whether the Reporting
Entity controls the structured entity.

(g)Reporting Entity has complied with all aspects of (h) Ataskaitas

contractual agreements that could have a material
effect on the statements of regulatory activity in
the event of non-compliance, for example debt
covenants,

balance arrangements with any of our cash and
investment accounts. We have no line of credit
arrangements.

the carrying amount or classification of assets
and liabilities.

or other plans or intentions on behalf of the
Reporting Entity that will result in any excess
or obsolete inventory, and no inventory is
stated at an amount in excess of net realizable
value.

Title to Assets, Classification and Carrying
Amount of Assets, and Impairment of Assets

(c) sandoriy,

(d) sutartimis

(g)dalyvavimo

There are no formal or informal compensating 15.

We have no plans or intentions that may affect 16.

We have no plans to abandon lines of product 17.

. Turto

isiskolinimus, jskaitant subordinuotus skolinius
isipareigojimus ir subordinuotas paskolas;
neapskaityty regulivojamos veiklos
ataskaitose, nuostoliais;

ir pasirinkimo sandoriais i5pirkti
anks€iau parduotg turtg, jskaitant pardavimus su
atgreZtinio reikalavimo teise;

(e) jkeistu turtu;

(f) susitarimais su finansy jstaigomis, numatanciais

grynyjy pinigy likudio bei kredito
apribojimus, ar pana$iais susitarimais;

linijy

pobiidziu  ir  sandoriais su
struktiiriniais TOkio subjektais, jskaitant tuos
sandorius, kuriuose Ataskaitas teikiantis tkio
subjektas laidavo uZ struktiirinj tkio subjekta.
Konkreéiai, mes apsvarstéme, ar Ataskaitas
teikiantis 0kio subjektas kontroliuoja struktiirinj
tikio subjekta.

teikiantis Okio subjektas visais
atZvilgiais vykdé sutartinius jsipareigojimus,
kurie, jy nesilaikymo atveju, galéty turéti
reik§mingos  jtakos reguliuojamos  veiklos

ataskaitoms, pvz., paskoly sutartyse numatyti
jsipareigojimai.

Néra nei formaliu, nei neformaliy susitarimy dél
liku¢iy grynuyjy pinigy ir investicijy saskaitose,
pagal kuriuos Ataskaitas teikiantis Gikio subjektas
turety panaudoti $iuos liku€ius kaip kompensacijas
tre¢iosioms $alims. Mes neturime jokiy susitarimy
del kredito linijos.

Mes neturime plany ar ketinimy, galinéiy pakeisti
reguliuojamos veiklos ataskaitose atspindéto turto
ir jsipareigojimy balansing vertg ar klasifikavima.

Mes neturime plany atsisakyti produkeijos risiy ir
neturime kity plany bei ketinimy Ataskaitas
teikian&io Okio subjekto vardu, kurie lemty atsargy
pertekliaus ar pasenusiy atsargy atsiradima, ir
neturime atsargy, kurios baty apskaitytos didesne
nei grynaja galimo realizavimo verte.

nuosavybés teisé, klasifikavimas,
balansiné verté ir turto vertés sumazéjimas
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The Reporting Entity has satisfactory title to all
assets.

. Non-current assets classified as held for sale are
available for immediate sale in their present
condition, subject only to terms that are usual
and customary for sales of such assets, and their
sale is highly probable

20. We confirm that we have appropriately

performed impairment testing including the

following:

. At the reporting date we have performed
impairment testing for any asset or cash
generating unit (CGU) for which there is an
indication of a possible impairment at that date.
In this regard we confirm that we have
appropriately assessed, at the reporting date,
whether there is any indication that an asset or
CGU may be impaired;

(a) We have performed the annual impairment
testing of goodwill and intangible assets with
indefinite useful lives or under development
and not yet ready for use, regardless of whether
there is an indication of impairment;

(b)In respect of the impairment test of the
following assets and CGUs, we confirm that the
key assumptions used and judgments made (as
described below) are reasonable:

Ataskaitas teikiantis iikio subjektas turi nuosavybés
teise j visa turta.

19. Tlgalaikj = turta
pardavimui,
dabartinei

pripaZjstamg  turtu,
galima greitai parduoti
jo buoklei, jprastoms tokio

yra labai tikétinas.

sumazéjimo tikrinima, jskaitant §iuos veiksmus:

iplaukas  kurianéio vieneto (JKV)
sumazgjimo tikrinimg, kai yra kokiy
poZymiy, kad turtas ta dieng galéjo buti nuvertgjegs.

Dél to patvirtiname, kad Siuo poZilriu ataskaity
sudarymo dieng tinkamai jvertinome, ar yra kokiy
nors poZymiy, kad turtas arba jplaukas kuriantis

vienetas galéjo biti nuvertéjes.

(a) Atlikome kasmetj patikrinima, kad nustatytume, ar
nesumaZzéjo prestiZo ir nematerialiojo turto su
neapibréZtu naudingojo tarnavimo laikotarpiu ar
nematerialiojo turto, kuris nebaigtas statyti ir dar
neparengtas naudoti, verté, nepriklausomai nuo to,

ar yra nuvertéjima rodanc¢iy poZymiy.

(b) Patvirtiname, kad atlikdami Sio turto ir jplaukas
kurian€iy vienety vertés sumazejimo tikrinima

rémémeés pagristomis pagrindinémis prielaidomis

ir priéméme pagrjstus sprendimus (kaip nurodyta

toliau):

Fair value less cost of
disposal or value in

Asset or CGU / use /

Turtas arba JKV Tikroji verté, atémus
perleidimo ilaidas,

arba naudojimo verté

Key assumptions /
Pagrindinés prielaidos

Investicija j UAB
»Petraditiny
katiliné*

992 tiikst. eury

* nuo 2019 m., pasikeitus teisinei bazei ir jsigaliojus
naujos redakcijos Silumos supirkimo i$
nepriklausomy §ilumos gamintojy tvarkos ir salygy
apradui, UAB ,,Petragininy katiliné™ atsirado
galimybé efektyviau planuoti kuro jsigijimus uz
geriausig kaing bei didinti pajamas. 2019 m. pirmo
ketvirfio Silumos pardavimo aukcionai parodé, kad
pardavimo kaina yra 15 — 20 proc. didesné nei
praéjusiais metais;

= nuo 2020 m. pradéjus veikti Kauno kogeneracinei
jégainei ir $iltuoju periodu padidéjus konkurencijai
tarp §ilumos gamintojy, planuojamas apytikriai 10
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skirtu
esant
turto
pardavimo sglygoms, ir jei tokio turto pardavimas

. Mes patvirtiname, kad tinkamai atlikome vertés

. Ataskaity sudarymo dieng atlikome viso turto ar
vertes
nors




proc. Bendrovés $ilumos pardavimo pajamy
sumazéjimas;

bus maZesné nei 2018 metais, atsiZvelgiant j istoring
prognozuojamas biokuro kainos augimas sudaro po

» numatoma, kad prognozuojamos sgnaudos kasmet

* prognozuojama, kad 2019 metais biokuro kaina
informacija ir rinkos prognozes. Nuo 2020 mety

5 proc. kasmet;

didés planuojamos metinés infliacijos dydZiu (2
proc.);

« prognozuojama, kad 2019 m. UAB ,,PetraSitiny
katiliné* dirbs 9 ménesius, o nuo 2020 m. -7
meénesius per metus. Atsizvelgiant j tai, ilgalaikis
materialus turtas nebus pilnai nudévétas per
nustatyta 15 mety laikotarpj, todél investicijos j
ilgalaikj materialyjj turta numatomos tik 2023 m.,
kiekvienais metais atliekant einamajj remonta.
= prognozuojant pinigy srautus buvo atsizvelgta j
grynojo apyvartinio kapitalo ir grynosios skolos
pokytj.

(c) Information provided to and wused by
management for determining the recoverable
amount of assets and CGUs is consistent with
the Reporting Entity’s planning

(d)Reasonableness comparisons to market data at
the reporting date, e.g., market capitalisation,
have been performed and management is
satisfied that the results are not inconsistent
with its overall assessment of recoverable
amounts;

(e) Market conditions that arise after the reporting
date have been considered to determine
whether they are adjusting or non-adjusting
events for the purposes of determining either
fair value less cost of disposal or value in use;

(f) For measuring fair value less cost of disposal,
we have considered the highest and best use of
the assets or CGUs that is physically possible,
legally permissible and financially feasible;

(g) We confirm that we have provided you with all
relevant information relating to the impairment
testing including key assumptions used and
judgment made.

Compliance with Externally Imposed
Capital Requirements

(c) Vadovybei pateikta ir jos naudojama informacija
turto bei jplaukas kurianéiy vienety atsiperkamajai
vertei nustatyti atitinka Ataskaitas teikian¢io tikio
subjekto planus.

(d) Ataskaity sudarymo dieng buvo atlikti pagrjstumo
palyginimai su rinkos duomenimis, pvz., rinkos
kapitalizavimu, ir vadovybé yra jsitikinusi, kad
rezultatai atitinka bendra atsiperkamosios vertés
vertinimg.

(e)Jvertintos rinkos salygos, susidaranios po
ataskaity sudarymo dienos, siekiant nustatyti, ar
jos priskirtinos prie koreguojangiy ar prie
nekoreguojanéiy jvykiy, kad bty nustatyta tikroji
verté, atémus perleidimo i§laidas, arba naudojimo
verte.

(f) Nustatydami tikraja verte, atémus perleidimo
iSlaidas, mes atsizvelgéme | pirmajj ir geriausig
turto arba jplaukas kurianio vieneto naudojimo
biida, kuris yra fiziskai jmanomas, teisétas ir
finansigkai perspektyvus;

(g)Patvirtiname, kad pateikéme jums visg svarbia
informacija, susijusia su turto vertés sumazéjimo
tikrinimu,  jskaitant padarytas pagrindines
prielaidas ir priimtus sprendimus.

Atitiktis teisés aktuose nustatytiems kapitalo
pakankamumo reikalavimams
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22. The Reporting Entity has complied with all 22. Ataskaitas teikiantis Gkio subjektas laikési visy

. We

. Recognised deferred tax assets are measured at

externally imposed capital requirements.

Fair Value of Financial Assets and Financial
Liabilities

. We believe the assumptions and techniques 23.

used by us are appropriate for fair value
measurement.

In circumstances where the fair value of a
financial asset or liability at initial recognition
is different from the transaction price, we have
immediately recognised a gain or loss equal to
the difference in the income statement if and
only if the fair value measurement is evidenced
by a quoted price in an active market for an
identical asset or liability, or is based on a
valuation technique that uses only data from
observable markets. If the fair wvalue
measurement at initial recognition does not
meet either of these conditions, then the
difference is deferred and subsequently
recognised as a gain or loss only to the extent it
arises from a change in a factor (including time)
that market participants would take into
account when pricing the asset or liability.

Post-Employment Benefits

confirm that all post-employment 24.
employee benefit plans have been identified,
properly classified and accounted for. There are

no other plans.

Taxation Balances

the tax rates enacted or substantively enacted at
the end of the reporting period and represent
those amounts that are probable of realisation
taking into account management’s estimates of
future taxable profit. In determining estimates
of future taxable profit against which the
deductible amounts can be utilised,
management has considered the existence of
taxable temporary differences that will reverse
in the same period that deductible amounts will
reverse and also has considered appropriate tax
planning opportunities that the Reporting
Entity is more likely than not to take advantage
of in order to generate future taxable profit.

25.

iSoréje nustatyty kapitalo reikalavimy.

Finansinio turto ir finansiniy jsipareigojimuy
tikroji verté

Manome, kad miisy naudotos prielaidos ir metodai
yra tinkami ir tikrosios vertés apaskaiiavimui.

Kai finansinio turto ar finansinio jsipareigojimo
tikroji verté pirminio pripaZinimo metu skiriasi
nuo sandorio kainos, mes pripaZjstame Siam
skirtumui lygy pelng arba nuostol] pelno
(nuostoliy) ataskaitoje nedelsiant tada ir tik tada,
jeigu nustatyta tikraja verte rodo tokio paties turto
arba jsipareigojimo kotiruojama kaina aktyvioje
rinkoje ir ja galima nustatyti taikant vertinimo
metodika, pagal kuria naudojami tik stebimy rinky
duomenys. Jeigu pirminio pripaZinimo metu
nustatant tikraja vertg §iy saglygu néra, skirtumas
atidedamas ir véliau pripaZjstamas pelnu arba
nuostoliais tik tiek, kiek jis yra atsirades dél
veiksnio (jskaitant laika), i kurj rinkos dalyviai
atsizvelgty jkainodami turtg arba jsipareigojima,
pasikeitimo.

Iimokos, mokamos darbuotojams, pasibaigus
tarnybos laikotarpiui

Mes patvirtiname, kad visi i¥moky, mokamy
darbuotojams, pasibaigus ju tarnybos laikotarpiui,
planai yra nustatyti, tinkamai suklasifikuoti ir
apskaityti. Kity plany néra.

Mokestiniai likuéiai

PripaZintas atidétojo mokeséio turtas
apskai&iuojamas taikant mokeséiy tarifus, kurie
galiojo arba i§ esmés galiojo ataskaitinio
laikotarpio pabaigoje, ir atspindi sumas, kurias
tikimasi realizuoti atsiZvelgiant | vadovybés
vertinimus del biisimy laikotarpiy
apmokestinamojo pelno. Jvertindama biisimy
laikotarpiy apmokestinamajj pelna, kuris leis
panaudoti  atskaitomas  sumas, vadovybé
atsizvelgé | apmokestinamuosius laikinuosius
skirtumus, kurie i¥nyks tuo padiu laikotarpiu,
kuriuo idnyks atskaitomos sumos. Be to, vadovybé
atsizvelgé | atitinkamas galimybes planuoti
mokescius, kuriomis Ataskaitas teikiantis Okio
subjektas greidiausiai pasinaudos, kad sukurty
apmokestinamajj pelna ateityje.
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26. We have not received any advice or opinion 26. Mes negavome nuomonés ar patarimo, kuris

that contradicts the Reporting Entity’s support
for accounting for income taxes, that
contradicts the financial statement amounts and
presentations in respect of tax, or that is
necessary to understand the Reporting Entity’s
tax accrual and related matters and has not been
disclosed to you.

We confirm that we have disclosed to you our
assessment of the Reporting Entity’s exposures
to risks related to taxation, that we have
appropriately accounted for such risks and that
we have disclosed information that is adequate
to enable users to evaluate the nature and extent
of the risks to which the Reporting Entity is
exposed at the end of the reporting period.

Provisions, Contingent assets, Contingent
liabilities

27. There are no:

27.

prieStarauty Ataskaitas teikiandio Dkio subjekto
pelno  mokeséiy  apskaitos  pagrindimui,
reguliuojamos veiklos ataskaity sumoms ir
pateikimams, susijusiems su mokeséiais, arba
kuris biitinas norint suprasti Ataskaitas teikian¢io
tkio subjekto apskaitytas mokes€iy sumas ir
susijusius dalykus ir nebity atskleistas jums.

Mes patvirtiname, kad atskleidéme jums misy
atlikta Ataskaitas teikian€io Okio subjekto
patiriamos rizikos, susijusios su mokes¢iais,
vertinima, kad tinkamai apskaitéme tokia rizika ir
kad atskleidéme informacija, kurios pakanka, kad
vartotojai galéty jvertinti rizikos, kurig Ataskaitas
teikiantis Tkio subjektas patiria ataskaitinio
laikotarpio pabaigoje, pobiidj ir mastg.

Atidéjiniai, neapibréZtasis turtas,
neapibréztieji jsipareigojimai
Nera:

(a)other liabilities that are required to be (a)kity jsipareigojimy, kurie turi buti apskaityti, ir

recognised and no other contingent assets or
contingent liabilities that are required to be
disclosed in the statements of regulatory
activity, including liabilities or contingent
liabilities arising from illegal or possibly illegal
acts, or

other environmental matters that may have a
material impact on the statements of regulatory
activity.

Operating Segments

28. Operating segments have been identified 28. Veiklos

appropriately based on the way in which the
segments are organised within the Reporting
Entity for making operating decisions and in
assessing performance. Financial information
is disclosed in the same manner and based on
the same policies as they are reported
internally and used by that person or group of
persons (the Reporting Entity’s chief operating
decision maker) that make decisions about the
resources to be allocated to the operating
segments and assess their performance.

Going concern

kito neapibréZtojo turto arba neapibréztyjy

jsipareigojimy, kurie turi bati  atskleisti
regulivojamos  veiklos ataskaitose, jskaitant
jsipareigojimus arba neapibréZtuosius

jsipareigojimus, atsirandanéius dél neteiséty ar
galimai neteiséty veiksmuy; arba

kity, turinéiy poveikj aplinkai, dalyku, kurie galéty
turéti reik8mingos jtakos reguliuojamos veiklos
ataskaitoms.

Veiklos segmentai

segmentai buvo tinkamai nustatyti
atsizvelgiant j segmenty Ataskaitas teikianéiame
ikio subjekte organizavima, kad biity galima
priimti veiklos sprendimus ir jvertinti veiklos
rezultatus. Finansiné informacija atskleidZziama
tuo padiu biidu ir remiantis tais padiais principais,
kurie naudojami viduje to paties asmens arba tos
patios asmeny grupés (Ataskaitas teikian¢io ukio
subjekto pagrindinis sprendimus priimantis
asmuo), kuri priima sprendimus dél i3tekliy
paskirstymo veiklos segmentams ir vertina jy
veiklos rezultatus.

Veiklos testinumas

29. We have made an assessment of the Reporting 29. AtsiZvelgdami i turima informacija apie ateit].

Entity’s ability to continue as a going concern
taking into account all available information
about the future, which is at least, but is not

kuri sudaro maZiausiai, bet nebitinai dvylika
ménesiy nuo ataskaitinio laikotarpio pabaigos,
mes jvertinome Ataskaitas teikiandio {kio
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30.

31.

Yours truly / Pagarbiai,

limited to, twelve months from the end of the
reporting period. We confirm that we are not
aware of any material uncertainties related to
events or conditions that may cast significant
doubt upon the Reporting Entity’s ability to
continue as a going concern.

Subsequent events

All events subsequent to the date of the 30.Visi
statements of regulatory activity have been

adjusted or disclosed.

Additional representations:

We have properly performed allocation of
assets, equity, liabilities, income and
expenses in accordance with NCECP
methodology requirements. All assets,
equity, liabilities, income and expenses,
that were not allocated, should not be
allocated in accordance with NCECP
methodology requirements.

subjekto veiklos
patvirtiname,

testinumo  galimybes.

Mes
kad mums néra Zinomi jokie

reik8mingi neapibréZtumai, susije su jvykiais ar
t=1

aplinkybémis,

del kuriy gali kilti reik§mingy

abejoniy dél Ataskaitas teikian&io Gkio subjekto

veiklos testinumo.

Poataskaitiniai jvykiai

31

jvykiai po regulinojamos

veiklos

ataskaity sudarymo dienos, buvo apskaityti

arba atskleisti.

Papildomi patvirtinimai:

Mes patvirtiname, kad tinkamai atlikome
turto, nuosavybés, jsipareigojimy bei
pajamy ir sgnaudy paskirstymg, kaip to
reikalauja VKEKK metodika. Visas turtas,
turtas, nuosavybé, isipareigojimai bei
pajamos ir sgnaudos, kurios nebuvo
paskirstytos, neturi biiti paskirstomos
remiantis VKEKK metodika.

&l Joudud:

Vaidas Sleivys
AB ,Kauno energija®“ Gamybos depart mento direktorius, laikinai vykdantls
generahmo direktoriaus funkcijas b

4 '/’:’.-
D . o

r~ 4 ”
‘.7/uk 'l 4 #

Loreta Miliauskiené
Ekonomikos skyriaus vadové
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Appendix A to the Management
Representation Letter

Definitions

Financial Statements

IAS 1.10 states that ,,a complete set of financial
statements comprises:

e astatement of financial position as at the
end of the period;

e a statement of profit or loss and other
comprehensive income for the period;

e a statement of changes in equity for the
period;

e astatement of cash flows for the period;

e notes, comprising a summary of
significant accounting policies and other
explanatory information;

e comparative information in respect of the
preceding period as specified in
paragraphs 38 and 38A; and

e astatement of financial position as at the
beginning of the preceding period when
an entity applies an accounting policy
retrospectively or makes a retrospective
restatement of items in its financial
statements, or when it reclassifies items in
its financial statements in accordance
with paragraphs 40A—40D.

An entity may use titles for the statements other
than those used in this Standard. For example, an
entity may use the title ‘'statement of
comprehensive income' instead of 'statement of
profit or loss and other comprehensive income'.”

Material Matters

Certain representations in this letter are described
as being limited to matters that are material.

IAS 1.7 and IAS 8.5 state the following:

“Material omissions or misstatements of items are
material if they could, individually or collectively,
influence the economic decisions that users make
on the basis of the financial statements.
Materiality depends on the size and nature of the
omission or misstatement judged in the
surrounding circumstances. The size or nature of

Vadovybés duomenu patvirtinimo laifko A
priedas

Apibrézimai
Finansinés ataskaitos

1-0jo TAS 10 straipsnyje nurodyta, kad visa
finansiniy ataskaity rinkinj sudaro:

e laikotarpio pabaigos finansinés buklés
ataskaita;

o laikotarpio pelno (nuostoliy)
bendryjy pajamy ataskaita;

ir kity

e laikotarpio nuosavo kapitalo pokyciy
ataskaita;

e laikotarpio pinigy srauty ataskaita;

e aiSkinamasis raStas, kurj sudaro svarbiy
apskaitos politikos principy santrauka ir
kita ai3kinamoji informacija; ir

e lyginamoji ankstesnio laikotarpio
informacija, kaip nurodyta 38 ir 38A
pastraipose; ir

e finansinés biiklés ataskaita ankstesnio
laikotarpio pradzioje, kai Gikio subjektas
taiko apskaitos politikg retrospektyviai
arba atlieka retrospektyvy savo finansiniy
ataskaity straipsniy taisyma, arba kai jis
pergrupuoja savo finansiniy ataskaity
straipsnius remdamasis 40A-40D
pastraipomis.

Ukio subjektas gali vartoti kitokius nei §iame
standarte vartojami ataskaity pavadinimus.

PavyzdZiui, tkio subjektas gali victoje
pavadinimo ,pelno (nuostoliy) ir Kkity
bendruyjy pajamy ataskaita™ vartoti

pavadinimg ,,bendryjy pajamy ataskaita™.

Reik$mingi dalykai

Kai kurie 8iame laiske pateikti patvirtinimai yra
apibidinti kaip reik§mingi.

1-0jo TAS 7 straipsnyje ir 8-0jo TAS 5 straipsnyje
nurodyta:

,»Reik¥mingas yra klaidingy straipsniy pateikimas
arba nepateikimas, jei gali atskirai arba kartu
daryti jtaka ekonominiams sprendimams, kuriuos
vartotojai  priima remdamiesi finansinémis
ataskaitomis. Reik8minguma lemia nepateikimo
ar klaidingo pateikimo dydis ar pobudis
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the item, or a combination of both, could be the
determining factor”.

Fraud

Fraudulent  financial  reporting  involves
intentional misstatements including omissions of
amounts or disclosures in financial statements to
deceive financial statement users.

Misappropriation of assets involves the theft of an
entity’s assets. It is often accompanied by false or
misleading records or documents in order to
conceal the fact that the assets are missing or have
been pledged without proper authorisation.

Error

An error is an unintentional misstatement in
financial statements including the omission of an
amount or a disclosure.

Prior period errors are omissions from, and
misstatements in, the entity’s financial statements
for one or more prior periods arising from a failure
to use, or misuse of, reliable information that;

a) was available when financial statements
for those periods were authorised for
issue; and

b) could reasonably be expected to have
been obtained and taken into account in
the preparation and presentation of those
financial statements.

Such errors include the effects of mathematical
mistakes, mistakes in applying accounting
policies, oversights or misinterpretations of facts,
and fraud.

Management

For the purposes of this letter, references to
“management” should be read as “management
and, where appropriate, those charged with
governance”.

konkre€iomis aplinkybémis. Lemiamu veiksniu
gali biiti straipsnio dydis, pobiidis ar jy derinys®.

Apgaulé
Apgaulinga finansiné atskaitomybé apima
ty€inius  i8kraipymus, jskaitant sumy ar

atskleidimy praleidimus finansinése ataskaitose
tam, kad buty suklaidinti finansiniy ataskaity
vartotojai.

Turto neteisétas pasisavinimas atsiranda del tkio
subjekto turto vagyséiy. Jos daZnai susijusios su
apskaitiniy jrady ir dokumenty klastojimu siekiant
nuslépti turto trikumg arba jkeitima, nesant
atitinkamo jgaliojimo tai padaryti.

Klaida

Klaida yra netyCinis neteisingas pateikimas
finansinése ataskaitose, jskaitant sumos arba
informacijos neatskleidima.

Ankstesniojo laikotarpio klaidos yra nepateikimai
arba neteisingi pateikimai {ikio subjekto
ankstesniojo laikotarpio finansinése ataskaitose,
atsirade  nepasinaudojus arba  netinkamai
pasinaudojus reikalinga informacija, kuri:

a) turima tais laikotarpiais, uz kuriuos buvo
nurodyta paskelbti finansines ataskaitas; ir

b) galéjo biiti gauta ir tinkamai pritaikyta (ir
to pagrjstai buvo galima tikétis), sudarant
ir pateikiant to laikotarpio finansines
ataskaitas.

Tokioms  klaidoms  priskiriami netikslaus
matematiniy apskaifiavimy, neteisingo apskaitos
politikos taikymo, apsirikimo, netinkamo fakty
interpretavimo ar apgaulés padariniai.

Vadovybé
Siame laiske savoka ,vadovybé* apima
»~vadovybe ir, jei tinka, uZz valdyma atsakingus
asmenis®.
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Related party and related party transaction

Related party — A related party is a person or entity
that is related to the entity that is preparing its

financial

statements (referred to in TAS 24,

Related Party Disclosures as the “reporting

entity™).

a) A person or a close member of that person’s
family is related to a reporting entity if that
person:

i)

if)

iii)

has control or joint control over the
reporting entity;

has significant influence over the
reporting entity; or

is a member of the key management
personnel of the reporting entity or of a
parent of the reporting entity.

b) An entity is related to a reporting entity if any
of the following conditions applies:

i)

ifi)

iv)

vi)

The entity and the reporting entity are
members of the same group (which
means that each parent, subsidiary and
fellow subsidiary is related to the
others).

One entity is an associate or joint
venture of the other entity (or an
associate or joint venture of a member
of a group of which the other entity is a
member).

Both entities are joint ventures of the
same third party.

One entity is a joint venture of a third
entity and the other entity is an
associate of the third entity.

The entity is a post-employment benefit
plan for the benefit of employees of
either the reporting entity or an entity
related to the reporting entity. If the
reporting entity is itself such a plan, the
sponsoring employers are also related
to the reporting entity.

The entity is controlled, or jointly
controlled by a person identified in (a).

vii) A person identified in (a)(i) has

significant influence over the entity or
is a member of the key management
personnel of the entity (or of a parent of
the entity).

Susijusi $alis ir susijusiu $aliu sandoris

Susijusi $alis — susijusi $alis yra asmuo arba tikio
subjektas, susijes su finansines ataskaitas
rengianéiu Gikio subjektu (kuris 24-ajame TAS
H~ousijusiy  Saliy  atskleidimas™  vadinamas
.~ataskaitas teikianéiu Gikio subjektu®).

a) Asmuo arba artimas to asmens Seimos narys
yra susijes su ataskaitas teikianéiu ikio
subjektu, jei tas asmuo:

i)  kontroliuoja arba bendrai kontroliuoja
ataskaitas teikiantj Okio subjekta;

if) turi reik¥mingos jtakos ataskaitas
teikian¢iam tikio subjektui; arba

ili) yra vienas i§ ataskaitas teikianio Gikio
subjekto arba jo patronuojan¢ios jmonés
pagrindiniy vadovaujanéiy darbuotoju.

b) Ukio subjektas yra susijes su ataskaitas
teikianéiu tikio subjektu, jei taikoma bet kuri
i§ Siy salyguy:

i) ukio subjektas ir ataskaitas teikiantis
tkio subjektas priklauso tai padiai
grupei (tai reiSkia, kad kiekviena
patronuojanti jmoné, dukteriné jmoné ir
bendra dukteriné jmoné yra susijusi su
kitomis);

ii) vienas Okio subjektas yra kito ukio
subjekto asocijuotoji jmoné arba bendra
imoné (arba grupés, kuriai priklauso
kitas Gikio subjektas, asocijuotoji jmone
arba bendra jmone);

iiiy abu wkio subjektai yra tos pacios
tretiosios §alies bendros jmonés;

iv) vienas fkio subjektas yra treciosios
Salies bendra jmoné, o kitas iikio
subjektas  yra  tre€iosios  Salies
asocijuotoji jmone;

v) tikio subjektas yra i¥moky, mokamy
ataskaitas teikianéio fikio subjekto arba
su juo susijusio Okio subjekto
darbuotojams, pasibaigus jy tarnybos
laikui, plano vykdytojas. Jei ataskaitas
teikiantis Gkio subjektas pats yra tokio
plano  vykdytojas, finansuojantys
darbdaviai taip pat yra susije su
ataskaitas teikian&iu dkio subjektu;

vi) tkio subjekta kontroliuoja arba bendrai
kontroliuoja a punkte nurodytas asmuo;
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viii) The entity, or any member of a group
of which it is a part, provides key
management personnel services to the
reporting entity or to the parent of the
reporting entity.

A reporting entity is exempt from the disclosure
requirements of IAS 24.18 in relation to related
party transactions and outstanding balances,
including commitments, with:

a) agovernment that has control, or joint control
of, or significant influence over the reporting
entity; and

b) another entity that is a related party because
the same government has control or joint
control of, or significant influence over, both
the reporting entity and the other entity.

Related party transaction — A transfer of
resources, services or obligations between a
reporting entity and a related party, regardless of
whether a price is charged.

vii) a punkto.i papunktyje nurodytas asmuo
turi reik8mingos jtakos fkio subjektui
arba yra vienas i§ Gkio subjekto (arba
tikio subjekto patronuojanéios jmonés)
pagrindiniy vadovaujané&iy darbuotojy.

viii)ikio subjektas, arba bet kuris Grupés
narys teikia pagrindines valdymo
paslaugas ataskaitas teikianéiame, arba
patronuojanciame Gikio subjekte.

Ataskaitas teikiantis Gikio subjektas atleidZziamas
nuo prievolés vykdyti 24-ojo TAS 18 straipsnio
reikalavimus atskleisti susijusiy §aliy sandorius ir

skoly likugius, jskaitant jsipareigojimus, kai
susijusi 3alis yra:
a) valdZios institucija, kontroliuojanti arba

bendrai kontroliuojanti ataskaitas teikiantj
tkio subjekta arba turinti jam reik§mingos
jtakos; ir

b) kitas Gikio subjektas, kuris yra susijusi $alis dél
to, kad ta pati valdZios institucija kontroliucja
arba bendrai kontroliuoja tiek ataskaitas
teikiant] Gikio subjekta, tiek kitg Gikio subjekta
arba turi jiems reikSmingos jtakos.

Susijusiy $aliy sandoris — i8tekliy, paslaugy arba
isipareigojimy  perdavimas tarp ataskaitas
teikianGio Okio subjekto ir susijusios 3alies,
neatsizvelgiant j tai, nustatoma kokia nors kaina ar
ne.

15 /15



Vadovybés duomeny patvirtinimo laiSko B priedas
AB Kauno Energija
Nepako audito skirtumy lentelé

Nepakoreguoty audito skirtumy ataskaita yra pateikiama kaip priedas prie duomeny patvirtinimo laisko, susijusio su 2018 m. gruodiio 31 d. pasibaigusiy mety AB "Kauno energija”
reguliuojamos veiklos ataskaity auditu, kad biity galima pareikiti nuomong, ar $ios finansinés ataskaitos visais reik8mingais atzvilgiais teisingai parengtos pagal ilumos kainy nustatymo
metodika, patvirtintg Valstybinés kainy ir energetikos kontroles komisijos (tolian — VKEKK) 2013 m. vasario 28 d. nutarimu Nr. 03-73 (toliau vadinama — VKEKK Metodika).

Nuosavas Nuosavas ligalaikis Trumpalaikis Igalaikiai Trumpalaikiai
kapitalas  Rezultatas kapitalas Turtas turtas jsipareigojimai  jsiparcigojimai
tikst. eury 31/12/2017  uwZz2018m.  31/12/2018  31/12/2018 31/12/2018 31/12/2018 31/12/2018
Stratpsmiat pagal Bendrovés atskiras finansines ataskaitas, uz
laikotarp pasibaigusj 2018 mety gruodiio 31 d. 89.024 4,660 92.326 124.479 23.149 41.294 14.008
Skirtumai:
1. Galimai perdidelis atsargy nukainojimas iki grynosios galimos
realizavimo verteés. 129 129 129
2, NepripaZinta papildomo vertés sumaZéjimo investicijai | UAB~ -96 %6
"Petragiiiny katiline" dalis (pragjusiy mety audito skirtumas).
3. Bendrove apskaité galimai perdidel] atidéjimg ilgalaikems 62
darbuotojy i$mokoms 2017 m. gruodZio 31 d. (pragjusiy mety -62
audito skirtumas). '
4. Bendrove apskaité galimai perdidelj vertés sumaZéjimg i§ pirkejy 78 a8
gautinoms sumoms (pra¢jusiy mety audito skirtumas),
Pelno mokeséio efektas 9 10 19 19
Audito skirtumai i§ viso: 44 85 129 0 129 4 0
Straipsniai po andito skirtumy 89.068 4.745 2.455 124479 23.278 +1.294 14.008
% 0% 2% 0% 0% 1% 0% 0%

6. 2018 m. gruodZio 31 d. Bendroves finansines bilklés ataskaitoje ,,Dotacijy ir subsidijy* straipsnyje apskaitytos 1.353 tiikst. eury ateinangiy Jaikotarpiy pajamy, kurios
¥ra susijusios su turtu perimtu i§ UAB , Akropolis* 2007 m. Pelno (nuostoliy) ataskaitoje pajamos yra pripaZjstamos per susijusio turto naudingo tarnavimo laikotarpj ir
sudaro 51 tiikst. eury. Sios pajamos tiesiogiai maZina susijusio turto nusidévejimo sanaudas, Pagal 13-ajj Tarptautinj finansinés atskaitomybes standarta, ateinanéiy
laikotarpiy pajamos turéty biiti parodytos atskirame straipsnyje ,,Ateinanéiy laikotarpiy pajamos*, pelno (nuostoliy) ir kity bendryjy pajamy ataskaitoje turety biti

parodytos pilna suma, t.y. nejvertinus susijusio turto nusidévejimo.



